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Waagrecht: 1 ???????; 2 kamelartiges Tier (von rechts nach links); 3

Jugoslawiens Herr; 4 ???; 5 ???; 6 ; 7 Autozeichen der Mailänder;
8 zweimal der erste Vokal, dann der zweite und dritte; 9 ????; 10 (ein
Fürwort; 11 Nummer, abgekürzt; 12 Autozeichen der Lemanstadl; 13 ???????????;

14 Autozeichen eines Rheinkantons; 15 französisch Korbweide, Weidenrute;

16 französisch von; 17 + 19 Aussichtsberg der Innerschweiz; 18 ???;
19 siehe oben; 20 Vorwort (im Fahrplan dép.); 21 ; 22 italienischer Artikel
(z. B. stesso); 23 italienisch macht (auch Nofe der Tonleiter); 24 off in
Verbindung mit -Mitglied; 25 Gasthof; 26 Milchspenderinnen; 27 Gegenteil
von ober (von links nach rechts); 28 französisch Mann; 29 englisch
Schuhe (nicht boots); 30 französisch Mönch; 31 männl. Vorname (griechisch
«Landmann»; 32 (von links nach rechts) mittellos, bedauernswert; 33 Sekretär
der UNO; 34 heilig, abgekürzt (lateinisch); 35 lieb, abgekürzt.

Senkrecht: 1 Wonnezeit; 2 soll in der Küche brennen, nicht im Ballon!;
3 ???????; 4 Militär-Sanitäts-Anstait; 5 Ticktack; 6 isf im Nebi konzentriert;
7 «des Teufels»; 8 Prophet, Vorname eines Schweiz. Schriftstellers; 9 Klasse,
abgekürzt; 10 lateinisch «also»; 11 der optische Sinn; 12 die Hälfte vom Vater;
13 en guete trinkt me gärn; 14 R- Theresia; 15 Autozeichen von Le Locle;
16 italienisch: wir; 17 bei den Ägyptern heiliger Vogel; 18 anno Domini;
auher Dienst; 19 Elektrizitäts-Werk; 20 abwärts gelesen, dann noch aufwärts:
der, welcher rettet; 21 Herr, Kurzform; 22 Altes Testament; 23 (von unten):
Tadel, Rüffel; 24 mit -geld: Tribut an Räuber; 25 Meinrad? Schwyzer Dichter
(ohne -r-); 26 männlicher Vorname, z. B Ephraim Lessing; 27 englisch
Zinn, auch Konservenbüchse; 28 Kurzform für Eduard; 29 die T- singen höher
als die Bassi; 30 französisch gut, Gutschein; 31 französisch Sommer; 32

Kreuzworträtsel Nr. 25. Auflösung: «Werded mir aecht au bedrohf?»
Waagrecht: 1 Na, 2 Warze, 3 Engel, 4 traurig, 5 Rad, 6 Mesa, 7 Lebemann,
8 Dino (Tino), 9 Se, 10 u. 11 Aetna, 12 i, 13 Miel, 14 Iran, 15 Idi, 16 aecht,
17 Rasen, 18 ile, 19 Seva, 20 Au, 21 TT, 22 bedroht, 23 Bein, 24 I.B., 25 Punch,
26 A.K., 27 Poni, 26 Au, 29 Gsell. - Senkrecht: 1 Mir, 2 Tal, 3 Aida, 4 ab,
5 Po, 6 Werded, 7 Eis, 8 Uebung, 9 Nana, 10 Biel, 11 Denis, 12 Argument,
13 Anstrich, 14 Zeremonie, 15 Eton, 16 AI, 17 Elisa, 18 Archiv, 19 Aula, 20 Gans,
21 Atlantik, 22 nein.

Rätsel
Nr. 26

1 4 7 9 12 16 18 22 25 27 30
2 5 8 10 13 17 19 23 26 28 31

3 6 11 14 20 24 29 32
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Egnacher Spezial

sowie die alkoholfreien
Säfte

[gnacher und
Thurgovia?

ASTHMA
Irztl. Rezept

Asthmacidin
Heilmittel gegen alle Formen

von Asthma, Herzschwäche

u. chron. Bronchitis.

In Apotheken. Vertrieb:

St. Amrein. pharm. Spez.

Balzers (Uicktnut.)

Beachten Sie dieses Zeichen

Rössli-Räbli
nur im Hotel Rössli Flawil

züglich

Frischer und

besser aussehen!
Diese neuartige Rasiercrème hilft
Ihre Haut jung und frisch erhalten

/.um erstenmal können Sie sich jetzt eine Rasiercrème

kaufen, die für die geplagte Haut eine
wirkliche Wohltat bedeutet.

Ein neuartiger Bestandteil!
Es handelt sich um die neue Williams Shaving
Cream mit Lanolin-Extrakt AW.I, eine neue,
medizinische Entdeckung, die noch wirksamer
ist als Lanolin selbst, das für seine wohltuende
und heilende Wirkung bekannt ist. lMttolin-
Bxtrakt beruhigt das Gewebe, wenn Sie sich
rasieren: es hilft der Haut, frisch und jung zu
bleiben.

Nur Williams
Gönnen Sie Ihrer Haut die Wohltat dieser wichtigen

Entdeckung! Rasieren Sie sich leicht und
angenehm, indem Sie von nun an Williams
verwenden! Sie ist die einzige Rasiercrème, welche
Lanolin-Extrakt AW.i enthält.

Williams Luxury Shaving Cream
Große

Tube

Fr. 1.80

Doppeltube

Fr. 3.20

BÄUMLI-HABANA
DER GUTE STUMPEN

EDUARD EICHENBERGER SÖHNE BEINWIL' SEE
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